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Der Inhalt dieses Dokuments dient dazu, den Benutzer zu schützen und Sachschäden zu vermeiden. Lesen 
Sie es daher sorgfältig, um eine korrekte Verwendung des Geräts sicherzustellen.

  WARNUNG
Gefahren oder unsichere Vorgehensweisen, die zu schweren Verletzungen oder Tod führen können.

  ACHTUNG
Gefahren oder unsichere Vorgehensweisen, die zu leichten Verletzungen oder Sachschäden führen können.

Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise 

FÜR DIE INSTALLATION

  WARNUNG
Die Installation dieses Geräts muss von einem 
qualifizierten Techniker vorgenommen werden.

•	 Andernfalls kann es zu Stromschlägen, Bränden, 
Fehlfunktionen des Geräts oder Verletzungen kommen. 

Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von 
Heizgeräten oder entzündlichen Materialien. 
Installieren Sie das Gerät nicht an einem feuchten, 
öligen oder staubigen Ort oder an einem Ort, an dem 
das Gerät direkter Sonneneinstrahlung oder Wasser 
(Regentropfen) ausgesetzt ist. Installieren Sie das 
Gerät nicht an einem Ort, an dem Gas austreten kann.

• Andernfalls kann es zu Stromschlägen oder 
Bränden kommen.

 ACHTUNG
Installieren Sie das Gerät auf einem festen und 
ebenen Untergrund, der sein Gewicht tragen kann.

• Wenn der Montageort das Gewicht nicht trägt, kann 
das Gerät herunterfallen und beschädigt werden.

BEIM BETRIEB

  WARNUNG
Wenn Sie ungewöhnliche Geräusche, einen Brandgeruch 
oder Rauchentwicklung bemerken, trennen Sie 
umgehend die Stromversorgung und wenden Sie sich an 
den nächstgelegenen Kundenservice.

• Andernfalls kann es zu Stromschlägen oder 
Bränden kommen.

Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren, 
auseinanderzubauen oder zu modifizieren.

• Andernfalls kann es zu Stromschlägen, Bränden, 
Fehlfunktionen des Geräts oder Verletzungen 
kommen.

 ACHTUNG
Lassen Sie kein Wasser in das Gerät gelangen.

• Andernfalls kann es zu Bränden oder 
Explosionen kommen.

Bedienen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen.

• Andernfalls kann es zu Stromschlägen kommen.
Sprühen Sie keine flüchtigen Materialien wie 
beispielsweise Insektenspray auf die Oberfläche 
des Geräts.

• Andernfalls kann es zu Verletzungen, Stromschlägen, 
Bränden oder Fehlfunktionen des Geräts kommen.

Üben Sie keine Gewalt auf das Gerät aus und bauen 
Sie es nicht auseinander.
Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke.

• Dieses Gerät ist nur zur Verwendung für eine 
Systemklimaanlage bestimmt.

Drücken Sie die Tasten nicht mit scharfen 
Gegenständen.

• Andernfalls kann es zu Stromschlägen oder 
Beschädigungen kommen.

Reinigen Sie das Gerät nicht, indem Sie Wasser 
direkt darauf sprühen. Verwenden Sie zur 
Reinigung kein Benzin, keine Verdünnungsmittel, 
kein Aceton und keinen Alkohol.

• Andernfalls kann es zu Verfärbung, Verformung, 
Beschädigungen, Stromschlägen oder Bränden 
kommen.
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Vorbereitung
Vor Gebrauch lesen

Vorbereitung

Verpackungsinhalt überprüfen

Drahtlose Fernbedienung Schraube M4 x L16 mm Halterung für die 
Fernbedienung

Wandmontageplatte für 
Fernbedienungshalterung Benutzerhandbuch

  Aufladen der Fernbedienung

Ladeanschluss

Solarzelle

•	 Laden Sie die Fernbedienung vor dem 
Gebrauch vollständig auf.

•	 Falls „Low Battery“ auf dem Display der 
Fernbedienung angezeigt wird, laden Sie die 
Fernbedienung durch Verwendung des USB-
Anschlusses (Typ C) auf der Unterseite der 
Fernbedienung. Wenn Sie die Fernbedienung 
nach unten gerichtet lassen, wird sie über 
die Solarzelle geladen, wodurch die Batterie 
länger hält.

•	 Während die Fernbedienung aufgeladen wird, 
wird ‚Charging‘ auf dem Display angezeigt. 
Nachdem das Aufladen abgeschlossen ist, 
erscheint ‚Complete‘   und anschließend wird 
das Display ausgeschaltet. Entfernen Sie dann 
das Ladekabel.

•	 Laden Sie das Gerät durch Verwendung eines 
USB-Stromadapters auf, der eine Spannung 
von bis zu 5 V und 2 A oder mehr unterstützt. 
Wenn die Ladeleistung niedrig ist, wird das 
Gerät möglicherweise nicht ordnungsgemäß 
geladen oder es kann sich ausschalten.

•	 Wenn die Fernbedienung für einen längeren 
Zeitraum nicht verwendet wird, achten Sie 
darauf, die Fernbedienung vor der Lagerung 
über den USB-Anschluss aufzuladen.

•	 Das Produkt wird nicht mit einem 
Fernbedienungsladekabel oder einem 
Ladegerät geliefert.
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Halter der Fernbedienung montieren

1	 Wählen Sie eine geeignete Stelle auf der Wand aus, 
an der der Halter der Fernbedienung montiert werden 
soll.

2	 Markieren Sie die zwei Punkte für die Befestigung der 
zwei M4 x 16 mm-Schrauben. Bohren Sie dann die 
zwei Löcher.

3	 Bringen Sie die Fernbedienungshalterung an der 
Wandmontageplatte an, indem Sie sie von der 
Oberseite der Platte herunterschieben, bis ein Klick-
Geräusch ertönt.

  HINWEIS

•	 Anforderungen an den Installationsort:
	– Vermeiden Sie Orte mit direkter Sonneneinstrahlung.
	– Vermeiden Sie Orte, wo der Halter durch Gegenstände wie Gardinen verdeckt ist.
	– Wählen Sie einen Ort aus, der mindestens 1 m von einem Fernseher oder einer Stereoanlage entfernt 

ist.
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Vorbereitung
Übersicht Fernbedienung

Manche Funktionen könnten je nach den Spezifikationen des Innengeräts nicht funktionieren.

• Gemeinsame Funktionen: Eingestellte Temperatur, Lüftergeschwindigkeit, Richtung des Luftstroms, 
Auto/Cool/Dry/Fan, Timer Ein/Aus

• Funktionen, die je nach Modell unterschiedlich sind: �Heat, AI Comfort, WindFree, Purify, Turbo, Auto Clean, 
Motion Detection, Quiet, Long Wind, Blades-Auswahl, 
Zones-Auswahl, Freeze Wash, Beep, Lighting, Filter 
Reset, AI Diagnostics, Mode Selection, Good Sleep, 
Temp. Unit(*), Heating Range(*), Auto Mode(*)

01	 Display
02	 Ein/Aus-Taste
03	 Mode-Taste
04	 AI Comfort-Taste
05	 Purify-Taste
• Die Erinnerung an die Filterreinigung wird 

durch Gedrückthalten der Taste für 3 Sekunden 
zurückgesetzt.

06	 WindFree-Taste
07	 Turbo-Taste
08	 Options/Set/Auto Clean-Taste
• Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, 

um die Funktion Auto Clean ein- oder 
auszuschalten.

09	 Richtungstaste
10	 Temperatur/Lüftergeschwindigkeits-Taste
• Drücken Sie die Taste nach oben oder unten, um 

die Temperatur oder die Lüftergeschwindigkeit 
anzupassen.

• Um die Gebläsestromrichtung auf Horizontal oder 
Fix zu stellen, drücken Sie die [Temp]-Taste

• Um die Gebläsestromrichtung auf Vertical oder Fix 
zu stellen, drücken Sie die [Fan]-Taste

06

07

08

09

01

02

04

05

03

10
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  HINWEIS

•	 Bei einem Modell, dass kein Heizen unterstützt, wird Heat auf der Fernbedienung angezeigt und ein 
Piepton ertönt, wenn die entsprechende Taste gedrückt wird, aber das Heizen mit der Klimaanlage 
funktioniert nicht.

•	 Wenn Sie die Fernbedienung aus- und wieder einschalten, werden die zuvor festgelegten Einstellungen 
der Zeitgesteuert ein/aus- und anderer Funktionen gelöscht. Die Einstellung der Gebläsestromrichtung 
wird nicht gelöscht.

•	 Wenn die Nummer des auf der Fernbedienung ausgewählten Innengeräts (Zone 1 bis Zone 4) nicht mit 
dem Innengerät übereinstimmt (Standard: Zone 1), auf das die Fernbedienung zeigt, funktioniert das 
Innengerät nicht.

•	 Das Display schaltet sich aus, wenn 5 Sekunden lang keine Taste der Fernbedienung gedrückt wird.
•	 Wenn Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung drücken, wird die Anzeige der Fernbedienung 

eingeschaltet. Wenn Sie eine beliebige Taste auf der Fernbedienung zweimal drücken, wird der 
entsprechende Modus betrieben.

•	 Richten Sie die Fernbedienung zur Auswahl einer Funktion auf den Fernbedienungssensor eines 
Innengeräts.

•	 Wenn Sie eine Taste auf der Fernbedienung in der Nähe einer starken Lichtquelle, wie eine 
Kompaktleuchtstofflampe oder Leuchtreklame, drücken, funktioniert die Klimaanlage eventuell nicht. 
Gehen Sie in diesem Fall in die Nähe des Geräts und bedienen Sie dann die Fernbedienung.

•	 Wenn andere Geräte auf die Fernbedienung reagieren, wenden Sie sich bitte an ein Servicecenter.
•	 Die grauen Kreise auf den Tasten der Fernbedienung, die im Benutzerhandbuch dargestellt sind, zeigen 

die Bereiche an, die gedrückt werden müssen, damit die Tasten funktionieren. 
Z. B. 
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Vorbereitung

Optionale Funktionen der Fernbedienung

•	 Um geeignete Funktionen, die bei der installierten Klimaanlage verfügbar sind, über die Fernbedienung zu verwenden, 
navigieren Sie zu ‚Settings‘ > ‚Model Selection‘ und wählen Sie je nach dem Modell der Klimaanlage entweder ‚Standard‘ 
oder ‚360‘. Details finden Sie im Abschnitt ‚Initial Settings - Model Selection / Temp. Unit‘ (auf Seite 10).

•	 Wenn ‚Standard‘ ausgewählt ist
 

Funktionen, die unter Verwendung der Options-Taste verfügbar sind, 
wenn die Fernbedienung ausgeschaltet ist

Schritt 1 Schritt 2 Schritt 1 Schritt 2

 
Funktionen, die unter Verwendung der Options-Taste verfügbar sind, 

wenn die Fernbedienung eingeschaltet ist.

Back
Auto Clean

Off Timer

Fix
Vertical
Horizontal
All

Back

Back
Beep
Lighting
AI Diagnostics
Model Selection
Filter Reset
Temp. Unit
Heating Range
Auto Mode

Back
Blade 1
Blade 2
Blade 3
Blade 4 
Back
Zone 1
Zone 2
Zone 3
Zone 4
All Zones

Zones

Back
Zone 1
Zone 2
Zone 3
Zone 4
All Zones

Settings

On Timer

Timer Cancel

Back

Good Sleep

Long Wind
Direction

Quiet

Back
Auto Clean

Off Timer

Freeze Wash

Blades Settings

On Timer

Back

Timer Cancel

Air Direction
Motion Detection

Air Direction
Power SavingPower Saving

Back BackMotion Detection

Back
Beep
Lighting
AI Diagnostics
Model Selection
Filter Reset
Temp. Unit
Heating Range
Auto Mode

Zones

Timer/Good Sleep Timer/Good Sleep
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•	 Wenn ‚360‘ auswählt ist
 Funktionen, die unter Verwendung der Options-Taste verfügbar sind, 

wenn die Fernbedienung eingeschaltet ist.
Funktionen, die unter Verwendung der Options-Taste verfügbar sind, 

wenn die Fernbedienung ausgeschaltet ist

Schritt 1 Schritt 2 Schritt 1 Schritt 2

 

Back
Auto Clean

Off Timer

Spot
Mid
Wide
Swing

Back

Back
Beep
Lighting
AI Diagnostics
Model Selection
Filter Reset
Temp. Unit
Heating Range
Auto Mode

Back
Blade 1
Blade 2
Blade 3

Back
Zone 1
Zone 2
Zone 3
Zone 4
All Zones

Zones

Back
Zone 1
Zone 2
Zone 3
Zone 4
All Zones

실내기

Settings

On Timer

Back

Good Sleep
Timer Cancel

Direction

Back
Auto Clean

Off Timer

Freeze Wash

Blades

Zones

Settings

On Timer

Back

Timer Cancel

Air Direction
Motion Detection

Air Direction
Power SavingPower Saving

Back BackMotion Detection

Back
Beep
Lighting
AI Diagnostics
Model Selection
Filter Reset
Temp. Unit
Heating Range
Auto Mode

Timer/Good Sleep Timer/Good Sleep

  HINWEIS

•	 Die verfügbaren optionalen Funktionen können sich je nach Modell unterscheiden. Details finden Sie der 
Beschreibung der einzelnen Funktionen.

•	 Wenn Sie in Schritt 1 auf Back drücken, werden Sie zum Startbildschirm weitergeleitet. Wenn Sie in 
Schritt 2 auf Back drücken, werden Sie zum Bildschirm von Schritt 1 weitergeleitet.
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Bedienung der Fernbedienung
Betrieb der Klimaanlage

Initial Settings - Model Selection / Temp. Unit

Bevor Sie das Produkt verwenden, achten Sie darauf, das 
Klimaanlagenmodell (mit dem Menü Model Selection) und die 
Temperatureinheit (mit dem Menü Temp. Unit) festzulegen. 

▶ Wählen Sie eine  
Initial Settings. ▶

▶ Wählen Sie eine 
Model Selection. ▶

▶ ▶
Wählen Sie eine  
Standard oder 

360.

▶ ▶ Wählen Sie  
Temp. Unit.

▶ ▶

▶ Wählen Sie  
℃ oder ℉. ▶

•	 Falls das Innengerät vom Typ 1-Wege-, 2-Wege- oder 4-Wege-
Kassette, Kanaltyp, Deckentyp oder Typ Standgerät ist, wählen Sie 
Standard. 

•	 Falls es ein rundes Innengerät des 360-Kassetten-Typs ist, wählen 
Sie 360. 

Standard

360

Bedienung der Fernbedienung
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  HINWEIS
•	 Stellen Sie Model Selection und Temp. Unit unter Verwendung der 

gegebenen Anweisungen ein.
•	 Die Fernbedienung funktioniert korrekt, wenn Model Selection 

und Temp. Unit richtig eingestellt sind.
•	 Wenn sich die Batterie der Fernbedienung entlädt, wird diese Funktion 

abgebrochen. Führen Sie die Funktion in diesem Fall erneut aus.
•	 Um das Modell oder die Temperatureinheit zu ändern, verwenden 

Sie den folgenden Vorgang (Die Temp. Unit -Funktion ist nur beim 
AR-CH01E-Modell verfügbar.):

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Settings. ▶

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Model Selection ▶

oder  
Temp. Unit.

Einstellen des Heizbereichs

Nur bei AR-CH01E-Modellen verfügbar.

Sie können den Temperatureinstellungsbereich auf den Modus Heat ändern.

In Betrieb ▶ ▶ ▶ Wählen Sie eine 
Settings.

▶ ▶ ▶ Wählen Sie eine 
Heating Range.

▶ ▶ ▶ Wählen Sie eine 
Low Ambient. 

▶

  HINWEIS
•	 Der Temperatursteuerungsbereich im Modus Heat ändert 

sich von 8 ℃ auf 30 ℃ (47 ℉ auf 86 ℉). Wählen Sie diesen 
Modus, wenn Sie das Low Ambient-Modell verwenden, das die 
Steuerungseinstellungen unterstützt.

•	 Wenn das System kein Modell mit geringer 
Umgebungserwärmung ist und die Einstellung für geringe 
Umgebungserwärmung an der drahtlosen Steuerung aktiviert 
ist, kann der Benutzer den Heizsollwert des Innengeräts nicht so 
niedrig einstellen, wie es die Steuerung erlaubt.

Heating
Range
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Bedienung der Fernbedienung

Betriebsmodi

Sie können den aktuellen Modus zwischen Auto, Cool, Dry, Fan und 
Heat wechseln, indem Sie die Taste  drücken.

Temperatur steuern

Um die Temperatur in jedem Modus zu steuern, drücken Sie die 
[Temp]-Taste nach oben oder unten:

Modus Temperatursteuerung
Auto/Cool/Dry Von 18 °C (65 °F) bis 30 °C (86 °F) um 0,5 °C (1 °F) anpassen

Fan Sie können die Temperatur nicht steuern.
Heat Von 16 °C (65 °F) bis 30 °C (86 °F) um 0,5 °C (1 °F) anpassen

  HINWEIS
•	 Die Temperaturanzeigen auf dem Innengerät werden nicht 

umgeschaltet.
•	 Beim arabischen Modell (AR-CH01T) ist der Temperatursteuerbereich 

20 ℃ bis 28 ℃ in den Modi Auto, Cool, Dry und Heat.

Ventilatorgeschwindigkeit steuern

Um die Lüftergeschwindigkeit im jeweiligen Modus zu steuern, drücken Sie 
die [Fan]-Taste nach oben oder unten:

Modus Verfügbare Ventilatorgeschwindigkeiten

Auto/Dry AUTO  (Auto)

Cool/Heat AUTO  (Auto), Low  (Low), Med  (Med), High  (High)

Fan Low  (Low), Med  (Med), High  (High)
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Gebläsestromrichtung steuern

Sie können die Gebläsestromrichtung durch Drücken der Tasten 
Temp und Fan ändern.

•	 ‚Standard‘ wurde bei den anfänglichen Einstellungen in der 
Model Selection ausgewählt

In Betrieb ▶ Drücken 
Sie die -Taste ▶ Wählen Sie 

Vertical oder Fix.
oder

In Betrieb ▶ Drücken 
Sie die -Taste ▶

Wählen Sie 
Horizontal oder 

Fix.

•	 ‚360‘ wurde bei den anfänglichen Einstellungen in der Model 
Selection ausgewählt

In Betrieb ▶ Drücken 
Sie die -Taste ▶ Wählen Sie Spot/

Mid/ Wide/Swing.

  HINWEIS

•	 Um den Luftstrom in der gewünschten Richtung festzustellen, 
drücken Sie erneut die -Taste, wenn die Luftleitlamellen 
die gewünschte Position erreicht haben.

•	 Innengeräte mit Kanälen sind nicht mit der Option der Auf/Ab-
Richtung des Luftstroms ausgestattet.

•	 Sie können die Richtung des Luftstrom durch Drücken der Options-
Taste ändern.

	– ‚Standard‘ wurde bei den Initial Settings in der Model Selection 
ausgewählt

In Betrieb ▶ ▶ ▶

Wählen Sie 
Direction. ▶ ▶ ▶

Wählen Sie Fix, Vertical, Horizontal 
oder All. ▶

	– '360‘ wurde bei den Initial Settings in der Model Selection ausgewählt

In Betrieb ▶ ▶ ▶

Wählen Sie 
Direction. ▶ ▶ ▶

Wählen Sie Spot, Mid, Wide oder Swing. ▶

Vertical
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Bedienung der Fernbedienung

WindFree Cooling-Funktion

Verwenden Sie die Funktion WindFree Cooling, um einen milden 
Luftstrom zu genießen, der durch die feinen Öffnungen in der WindFree-
Blende kommt und nicht direkt durch die Luftauslässe strömt.

Im Modus Cool, Dry oder Fan ▶

  HINWEIS

•	 Diese Funktion kann eingeschaltet werden, wenn ‚Standard‘ in der 
Model Selection bei den Initial Settings ausgewählt wurde.

•	 Drücken Sie zum Abbrechen dieser Funktion erneut die Taste .
•	 Wenn die WindFree Cooling-Funktion abgebrochen wird, kehrt die 

Klimaanlage zur ursprünglichen Ventilatorgeschwindigkeit zurück.
•	 Sie können die eingestellte Temperatur während der WindFree 

Cooling-Funktion anpassen. Die empfohlene eingestellte 
Temperatur liegt bei 24 bis 26 °C (75 bis 79 ℉). 
Die Solltemperatur kann jedoch im Fan-Modus nicht geändert 
werden.

•	 Sie können die WindFree Cooling-Funktion im Modus Cool, Dry 
oder Fan verwenden.

•	 Falls die Raumtemperatur aufgrund einer erhöhten externen 
Temperatur, durch Hitze beim Kochen oder aus einem anderen 
Grund ansteigt, verwenden Sie die WindFree Cooling-Funktion, 
nachdem Sie den Cool-Modus verwendet haben.

•	 Wenn Sie die WindFree Cooling-Funktion im Fan-Modus 
auswählen, funktioniert der Kompressor nicht mehr, sodass keine 
kalte Luft mehr ausströmt. Es strömt jedoch ein mildes Lüftchen 
aus und beginnt, die Luft im Raum zu reinigen.

•	 Während des WindFree Cooling-Betriebs kann die Kaltluft je nach 
Temperatur und Luftfeuchtigkeit in dem Raum zeitweise reduziert 
werden.  
Die WindFree-Luftströme werden jedoch beibehalten und die 
reduzierte kalte Luft wird sofort zurückgewonnen, wodurch die 
Raumtemperatur angenehm bleibt. 
(Während des WindFree Cooling-Betriebs können sich die 
Luftauslässe je nach den Installationseinstellungen öffnen, um die 
Innenraumluftströme nahtlos zu steuern. In diesem Fall werden die 
Luftauslässe geschlossen, sobald sich die Innentemperatur und die 
Luftfeuchtigkeit ändert, und der WindFree Cooling-Betrieb beginnt 
erneut.) Für mehr Informationen zu den Installationseinstellungen 
siehe „Einstellen der Adressen und Montageoptionen des 
Innengeräts“ im Installationshandbuch des Innengeräts.)

Cool

.018
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Ändern des Luftauslasses entsprechend der Temperatur und 
Luftfeuchtigkeit

Innentemperatur 
und 

Luftfeuchtigkeit

Niedrig Hoch
Ein Lüftchen 
wird über die 
Mikro-Löcher 

der Luftauslässe 
geblasen.

Ein Lüftchen 
wird über die 
Mikro-Löcher 

der Luftauslässe 
geblasen.

Das Lüftchen 
kommt je nach 
der Einstellung 

aus dem 
Luftauslass

Luftauslass Geschlossen Geschlossen  
(standardmäßig) 

Geöffnet 
(gemäß der 
Einstellung)

•	 Wenn die WindFree Cooling-Funktion eingeschaltet ist, während 
Sie schlafen, können Sie kalte Luft spüren, wenn die Klimaanlage 
über dem Bett installiert ist. Stellen Sie in diesem Fall die 
gewünschte Temperatur höher ein.

•	 Wenn Sie die Funktion WindFree Cooling auswählen, während 
Funktionen wie Turbo, Quiet, Long Wind ausgeführt werden, 
werden diese Funktionen abgebrochen.
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Bedienung der Fernbedienung
Power Smart-Funktionen

AI Comfort-Modus

Verwenden Sie den Modus AI Comfort, um die Klimaanlagen-
Nutzungsmuster der Benutzer zu lernen und die 
Temperaturstufen automatisch anzupassen und zwischen den 
Modi Cool, Dry, Purify oder WindFree zu wechseln.

oder ▶

  HINWEIS

•	 Der Modus AI Comfort ist nur bei Innengeräten verfügbar, die 
diesen Modus unterstützen.

•	 Um diesen Modus abzubrechen, drücken Sie entweder die Taste 
 oder .

•	 Wenn Sie diesen Modus abbrechen, wird die Klimaanlage im 
Modus Auto betrieben.

•	 Achten Sie darauf, eine Wi-Fi-Verbindung herzustellen, um diesen 
Modus zu verwenden. 

•	 Sie können die Ventilatorgeschwindigkeit nicht ändern.
•	 Wenn der Modus AI Comfort verwendet wird, reagieren die Tasten 

 und  nicht, wenn sie gedrückt werden.

  Falls eine Wi-Fi-Verbindung besteht

•	 Die eingestellte Temperatur ändert sich automatisch gemäß 
den gelernten Nutzungsmustern der Klimaanlage. Während 
der Schlafzeit werden Temperatur und Lüftergeschwindigkeit 
automatisch auf optimale Werte für den Schlaf eingestellt.

	– Die Schlafzeit kann über die SmartThings-App eingestellt 
werden.

•	 Auch wenn Sie die eingestellte Temperatur im Modus AI Comfort 
ändern, wechselt die eingestellte Temperatur automatisch zur 
gelernten Stufe, nachdem eine bestimmte Zeit abgelaufen ist.

  Falls keine Wi-Fi-Verbindung besteht

•	 Die Klimaanlage wird im Modus Auto betrieben.

Comfort
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Auto-Modus

Verwenden Sie den Modus Auto wenn die Klimaanlage den Modus 
automatisch regeln soll (Heat oder Cool). Die Klimaanlage bietet so 
den größtmöglichen Komfort.

▶ ▶ Wählen Sie 
Auto.

  HINWEIS

•	 Sie können die Ventilatorgeschwindigkeit nicht ändern.
•	 Im Cool-Modus erzeugt die Klimaanlage sehr starke Kaltluft, 

wenn eine große Differenz zwischen der Solltemperatur und 
der aktuellen Temperatur besteht. Wenn Temperaturdifferenz 
gering wird, ändert die Klimaanlage die Gebläsestromrichtung 
automatisch in Weit und hält den Raum auf einer angenehmen 
Temperatur.

Funktion Auto Mode

Verwenden Sie die Funktion Auto Mode, um die 
Lüftergeschwindigkeit im Modus Auto einzustellen.

Diese Funktion ist nur bei Innengeräten verfügbar, die diese 
Funktion unterstützen.

In Betrieb ▶ ▶ Wählen Sie 
eine Settings. ▶

▶ ▶ ▶
Wählen Sie 

eine  
 Auto Mode.

▶ ▶ ▶
Wählen Sie eine 

Auto Fan/ 
 Manual Fan.

  HINWEIS

•	 Wenn Sie Auto Fan auswählen, wird die Lüftergeschwindigkeit 
automatisch angepasst.

•	 Wenn Sie Manual Fan auswählen, können Sie eine 
Lüftergeschwindigkeit unter Low, Med und High auswählen.

Auto
.024

Auto
Mode
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Bedienung der Fernbedienung

Cool-Modus

Verwenden Sie den Cool-Modus, um sich an heißen Tagen 
abzukühlen.

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Cool.

  HINWEIS

•	 Der angemessene Solltemperaturbereich für den Modus Cool ist 
24 bis 26 ℃ (75 ℉ bis 79 ℉).

•	 Wählen Sie nach der Auswahl des Cool-Modus die gewünschte 
Funktion, Temperatur und Ventilatorgeschwindigkeit.

	– Wählen Sie eine geringere Temperatur und eine höhere 
Ventilatorgeschwindigkeit, um schneller abzukühlen.

	– Wählen Sie eine höhere Temperatur und eine geringere 
Ventilatorgeschwindigkeit, um Energie zu sparen.

	– Wenn die Raumtemperatur die Solltemperatur fast erreicht 
hat, wird sich der Kompressormotor verlangsamen, um Energie 
zu sparen.

Dry-Modus

Verwenden Sie den Dry-Modus bei regnerischem oder feuchtem 
Wetter.

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Dry.

  HINWEIS

•	 Sie können die Ventilatorgeschwindigkeit nicht ändern.
•	 Eine größere Differenz zwischen der Solltemperatur und der 

aktuellen Temperatur erhöht den Grad der Entfeuchtung.

Cool
.018

Dry
.024
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Fan-Modus

Verwenden Sie den Fan-Modus, um die Klimaanlage wie einen 
Bodenventilator zu verwenden, indem er Luft bläst, ohne zu heizen 
oder zu kühlen.

▶ ▶ Wählen Sie 
Fan. 

  HINWEIS

•	 Wenn die Klimaanlage über einen längeren Zeitraum nicht 
betrieben wird, lassen Sie sie 3 bis 4 Stunden lang im Fan-Modus 
laufen, um die eingebauten Bauteile zu trocknen.

Heat-Modus

Verwenden Sie den Heat-Modus, um den Raum warm zu halten.

▶ ▶ Wählen Sie 
Heat. 

  HINWEIS

•	 Während die Klimaanlage aufgeheizt wird, läuft der Ventilator 
möglicherweise anfangs nicht, um einen kalten Luftzug zu 
vermeiden.

•	 Wenn im Heat-Modus die Außentemperatur niedrig und die 
Feuchtigkeit hoch ist, kann die Heizleistung der Klimaanlage 
durch Frost und Eis, die sich auf dem Außenwärmetauscher bilden, 
sinken. In diesem Fall führt die Klimaanlage die Abtaufunktion für 
etwa 5 bis 12 Minuten aus, um den Frost und das Eis zu entfernen 
und Wasserdampf aus dem Außengerät abzulassen.

•	 Während die Abtaufunktion ausgeführt wird, bläst das Innengerät 
keine Luft aus, um das Blasen kalter Luft zu verhindern. Die Luft 
tritt nach Beendigung des Abtaumodus aus.

•	 Die Betriebszeit der Auftaufunktion variiert abhängig von der 
Menge an Frost und Eis und der Luftfeuchtigkeit.

•	 Während des Abtauvorgangs funktioniert keine andere Funktion, 
auch wenn Sie diese auf der Fernbedienung auswählen.

Fan

Heat
.024
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Bedienung der Fernbedienung
Verschiedene Smart-Funktionen

Funktion Purify

Verwenden Sie die Funktion Purify, um ein sauberes Raumklima zu 
schaffen, indem Schadstoffe aus der Luft entfernt werden. Diese Funktion 
kann zusammen mit dem Betrieb der Klimaanlage verwendet werden.

In Betrieb ▶

  HINWEIS

•	 Drücken Sie zum Abbrechen der Purify-Funktion erneut die Taste . 
•	 Wenn die Purify-Funktion zusätzlich im Fan-Modus ausgewählt 

wird, können Sie die Solltemperatur nicht ändern.
•	 Wenn die Klimaanlagen- und die Purify-Funktion eingeschaltet 

sind und Sie beide Funktionen anhalten möchten, drücken Sie  
an der Klimaanlage.

•	 Wenn die Purify-Funktion in einem bestimmten Modus zusätzlich 
ausgewählt wird, weichen die Werte für den Stromverbrauch und 
die Betriebsgeräusche leicht ab.

•	 Wenn die Klimaanlage ausgeschaltet ist und Sie die -Taste drücken, 
führt die Klimaanlage die Funktion Purify im Modus Fan aus.

Funktion Turbo

Verwenden Sie die Turbo funktion, um intensiv zu kühlen oder zu 
heizen, um die Innentemperatur innerhalb von 30 Minuten stark zu 
senken oder zu erhöhen.

Im Modus Cool 
oder Heat ▶

  HINWEIS

•	 Nach 30-minütigem Betrieb wechselt die Klimaanlage 
automatisch auf den Standard- Cool- oder Heat-Modus.

•	 Sie können die Gebläsestromrichtung ändern. Kanaleinbaugeräte 
sind nicht mit vertikaler Gebläsestromrichtung ausgestattet.

•	 Solltemperatur oder Ventilatorgeschwindigkeit können nicht 
geändert werden.

•	 Wenn Sie die Turbofunktion auswählen, während Funktionen wie 
WindFree Cooling, Quiet, Long Wind oder Good Sleep ausgeführt 
werden, werden diese Funktionen abgebrochen.

Cool 
Purify

.018

Turbo
Cool
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Funktion Auto Clean

Verwenden Sie die Auto Clean-Funktion, um Feuchtigkeit von der 
Innenseite der Klimaanlage zu entfernen und somit die Verbreitung 
von Pilzen, Bakterien, etc. zu verhindern.

Drücken und halten Sie für 3 Sekunden oder 
länger.

oder

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Auto Clean. ▶

  HINWEIS

•	 Je nach Zustand des Innengeräts stoppt der Clean-Betrieb, 
nachdem er 30 Sekunden bis 20 Minuten lang gelaufen ist.

•	 Nachdem diese Funktion eingeschaltet wurde, wird die Funktion 
WindFree Cooling 3 Minuten lang betrieben, und dann öffnen 
sich die Luftausslassblenden und die Funktion Auto Clean wird 
je nachdem, wie Trocken das Innere des Innengeräts ist, für eine 
angemessene Zeit betrieben.

•	 Wenn die Auto Clean-Funktion eingestellt ist, blinkt die Timer-
LED auf dem Innengerät 3 Mal für 3 Sekunden (AUS→ EIN→ AUS → 
EIN → AUS → EIN → AUS → kehrt zum vorherigen Zustand zurück). 
Wenn die Auto Clean-Funktion ausgeschaltet wird, blinkt die 
Timer-LED auf dem Innengerät einmal für eine Sekunde (AUS → 
AN → AUS → kehrt in vorherigen Zustand zurück).

•	 Wenn Sie die Klimaanlage einschalten und innerhalb von 
20 Sekunden wieder ausschalten, wird die Auto Clean-Funktion 
betrieben.

•	 Wenn das Innengerät ausgeschaltet ist, wird die Auto Clean-
Funktion sofort betrieben. Wenn es eingeschaltet ist, wird die 
Auto Clean-Funktion betrieben, nachdem es angehalten wurde.

•	 Sobald die Auto Clean-Funktion gestartet wird, läuft sie 
automatisch so lange weiter, bis sie ausgeschaltet wird.
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Bedienung der Fernbedienung

Funktion Motion Detection

Verwenden Sie die Funktion Motion Detection, um das Vorhandensein 
von Personen zu erkennen, indem der Motion Detection-Sensor 
verwendet und die Richtung des Luftstroms angepasst wird, je 
nachdem, ob direkter Wind oder indirekter Wind ausgewählt ist. Der 
Energiesparmodus kann verwendet werden, wenn der Raum nicht 
benutzt wird.

▶ ▶ Wählen Sie eine 
Motion Detection. ▶

▶ ▶ Wählen Sie eine  
Air Direction. ▶

Direct, Indirect, oder Off ▶

oder

Wählen Sie eine  
Power Saving. ▶

  HINWEIS

•	 Zum Verwenden der Funktion Motion Detection muss die 
Klimaanlage mit einem separat erhältlichen Motion Detection-Kit 
(kompatibel mit 4-Wege- oder 360-Klimaanlage) ausgestattet 
sein.

•	 Wenn die Funktion Motion Detection gleichzeitig mit der Funktion 
Auto, Dry, Fan, WindFree Cooling, Turbo, Quiet, Long Wind, 
Gebläsestromrichtung oder Good Sleep eingestellt wird, wird die 
Funktion Motion Detection nicht betrieben.

•	 Bei einigen Klimaanlagen wird die Funktion Power Saving 
eingeschaltet, wenn Direct oder Indirect eingeschaltet wird.

Motion
Detection
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Funktion Quiet

Verwenden Sie die Quiet-Funktion, um Betriebsgeräusche zu 
reduzieren. Sie können diese Funktion im Modus Cool und im Modus 
Heat auswählen.

Im Modus Cool 
oder Heat ▶ ▶ ▶ Wählen 

Sie Quiet.

▶

  HINWEIS

•	 Diese Funktion kann eingeschaltet werden, wenn ‚Standard’ in der 
Model Selection bei den Initial Settings. ausgewählt wurde.

•	 Sie können die Solltemperatur und die Gebläsestromrichtung 
ändern.

•	 Die Ventilatorgeschwindigkeit kann nicht geändert werden.
•	 Wenn Sie die Funktion Quiet auswählen, während Funktionen wie 

Turbo, Long Wind oder Good Sleep ausgeführt werden, werden 
diese Funktionen abgebrochen.

Funktion Long Wind

Verwenden Sie die Funktion Long Wind zur Abgabe eines starken 
Luftstroms, der auch weit entfernte Bereiche schnell erreicht.

Im Modus 
Cool, Dry 
oder Fan

▶ ▶ ▶
Wählen Sie 

eine  
 Long Wind.

▶

  HINWEIS

•	 Diese Funktion kann eingeschaltet werden, wenn ‚Standard‘ in der 
Model Selection bei den Initial Settings ausgewählt wurde.

•	 Die Ventilatorgeschwindigkeit kann nicht geändert werden.
•	 Wenn Sie die Funktion Long Wind auswählen, während Funktionen 

wie WindFree Cooling, Turbo, Quiet oder Good Sleep ausgeführt 
werden, werden diese Funktionen abgebrochen.

Long
Wind
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Bedienung der Fernbedienung

Auswahl der Luftstromrichtung

Mit der Funktion zur individuellen Gebläsestromrichtungssteuerung 
können Sie die Gebläsestromrichtung der Luftauslässe individuell steuern.
Stellen Sie bei 4-Wege-Kassetten-Klimaanlagen die Positionen für 
einzelne Lamellen auf den Modus Vertical oder All. Stellen Sie bei 
360-Kassetten-Klimaanlagen die Positionen für einzelne Lamellen 
auf Spot, Mid, Wide oder Swing.
•	 ‚Standard‘ wurde bei den anfänglichen Einstellungen in der 

Model Selection ausgewählt

Im Vertical- 
oder All-
Betrieb

▶ ▶ ▶ Wählen Sie 
Blades.

▶ ▶ ▶

Sie haben 
die Wahl 
zwischen  

Blade 1 bis 
Blade 4.

▶

•	 ‚360‘ wurde bei den anfänglichen Einstellungen in der Model Selection 
ausgewählt

Im Spot-, Mid, 
Wide- oder 

Swing-
Betrieb

▶ ▶ ▶ Wählen Sie 
Blades.

▶ ▶ ▶

Sie haben 
die Wahl 
zwischen  

Blade 1 bis 
Blade 3.

▶

  HINWEIS

•	 Diese Einstellungen können konfiguriert werden, wenn ‚Standard’ 
oder ‚360’ in der Model Selection bei den Initial Settings 
ausgewählt wurde.

•	 Diese Einstellungen sind bei 4-Wege-Kassetten-Klimaanlagen 
und 360-Kassetten-Klimaanlagen verfügbar.

•	 Sie können einzelne Lamellen für bis zu vier verschiedene 
Innengeräte auswählen.

Blades
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Individuelle Steuerung der Innengeräte

Verwenden Sie die Zone-Funktion, um mehreren im selben Raum 
installierten Innengeräten Nummern zuzuweisen und einzelne 
Innengeräte zu steuern.

▶ ▶ Wählen Sie Zones. ▶

▶ ▶
Wählen Sie das 

gewünschte 
Innengerät aus.

▶

  HINWEIS

•	 Sie können eine einzelne Zone oder Zone 1 bis Zone 4 zusammen 
auswählen.

•	 Falls mehrere Klimaanlagen verwendet werden, können Sie jedes 
Innengerät mit der Fernbedienung koppeln und die Innengeräte 
einzeln steuern.

•	 Einstellen eines Kanals zum individuellen Steuern von 
Klimaanlagen
Konfigurieren Sie diese Einstellung unter Verwendung der 
Fernbedienung, wenn das Innengerät ausgeschaltet ist.

▶ ▶ Wählen Sie Zones. ▶

▶ ▶
Sie haben die Wahl 

zwischen Zone 1 
bis Zone 4.

▶

▶   
(5 Sekunden)

	– Drücken Sie die -Taste und drücken Sie dann 
innerhalb von 60 Sekunden die -Taste.

•	 Die aktuellen Einstellungen der Zone-Funktion bleiben erhalten, 
wenn Sie den aktuellen Modus ändern oder das Gerät mit der 
Fernbedienung aus- und einschalten.  
Wenn sich die Batterie der Fernbedienung entlädt, werden 
alle Einstellungen zurückgesetzt. In diesem Fall müssen die 
Einstellungen erneut konfiguriert werden.

Zones
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Bedienung der Fernbedienung

Funktion Freeze Wash

Verwenden Sie die Funktion Freeze Wash, um Mikroorganismen oder 
Staub auf der Oberfläche des Innen-Wärmetauschers durch Gefrier- 
und Auftauvorgänge abzuwaschen.

Bei gestopptem Betrieb,

▶ ▶
Wählen Sie 

Freeze Wash.
▶
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  HINWEIS
•	 Diese Funktion ist nur bei Innengeräten verfügbar, die diesen 

Modus unterstützen.
•	 Diese Funktion funktioniert nicht, wenn mehrere Innengeräte 

gleichzeitig betrieben werden.
	– Wenn ein Innengerät betrieben wird (im Modus Cool, Dry, AI 

Comfort oder im Modus Purify), kann die Funktion Freeze Wash 
nicht bei einem anderen Innengerät ausgeführt werden.  
Schalten Sie alle anderen betriebenen Innengeräte aus, bevor 
Sie die Funktion Freeze Wash ausführen.

	– Wenn die Funktion Freeze Wash auf einem Innengerät ausgeführt 
wird und ein anderes Innengerät betrieben wird (im Modus Cool, Dry, 
AI Comfort oder Purify), wird der Modus Freeze Wash ausgeschaltet. 

•	 Die Funktion Freeze Wash funktioniert eventuell nicht, wenn die 
Temperatur übermäßig hoch oder die Luftfeuchtigkeit übermäßig 
niedrig ist (d.h. eine relative Luftfeuchtigkeit über 80 %).

•	 Die Funktion Freeze Wash wird betrieben (das Außengerät wird betrieben), 
indem das Verfahren Einfrieren → Auftauen → Trocknen des Wärmetauschers 
des Innengeräts für 30 bis 80 Minuten verwendet wird, was von der Höhe der 
Innentemperatur und der Luftfeuchtigkeit abhängig ist.

•	 Um einen anderen Modus zu verwenden, wenn die Funktion 
Freeze Wash in Gebrauch ist, drücken Sie die -Taste, um den 
Betrieb der Funktion Freeze Wash zu stoppen.

•	 Bevor die Freeze Wash-Funktion ausgeschaltet wird, werden die 
Luftausslassblenden geschlossen und ein Trocknungsschritt wird 
ausgeführt.

•	 Wenn die Klimaanlage in Betrieb ist, können aufgrund von 
Temperaturunterschieden Knack- oder ähnliche Geräusche aus 
dem Innengerät ertönen. 

•	 Wenn die Klimaanlage betrieben wird, kann der Bereich um das 
Innengerät trüb erscheinen oder es kann sich Tau um das Gerät 
herum bilden, wenn die Luftfeuchtigkeit im Raum hoch ist.

•	 Wenn die Klimaanlage in Betrieb ist, kann sich auf der Oberfläche 
des Ventils des Außengeräts Frost bilden, wodurch Wasser von der 
Oberfläche tropfen kann.

•	 Es wird empfohlen, die Funktion Freeze Wash drei bis vier Mal im 
Jahr zu verwenden. Die Funktion Freeze Wash ist möglicherweise 
nicht in der Lage, hartnäckige Flecken zu entfernen, die durch den 
langfristigen Gebrauch der Klimaanlage entstanden sind. Es wird 
empfohlen, diesen Modus einmal vor der Langzeitlagerung vor 
und nach dem Sommer zu verwenden.

•	 Der Gefrierschritt funktioniert möglicherweise nicht, wenn die 
Innen- oder Außentemperatur hoch ist oder der Ort, an dem das 
Außengerät installiert ist, nicht gut belüftet ist. Überprüfen Sie vor 
der Verwendung dieses Modus, ob der Lüftungsschlitz (Fenster) an 
dem Ort, an dem das Außengerät installiert ist, geöffnet ist.
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Funktion Beep-Ton

Verwenden Sie die Beep-Funktion, um den Piepton als Tastenton für 
die Fernbedienung ein- oder auszuschalten.

▶ ▶ Wählen Sie 
Settings. ▶

▶ ▶ Wählen Sie 
Beep. ▶

Displaybeleuchtung-Funktion

Verwenden Sie die Displaybeleuchtung-Funktion, um die 
Luftreinheitsbeleuchtung des Displays des Innengeräts ein- oder 
auszuschalten.

▶ ▶ Wählen Sie 
Settings. ▶

▶ ▶ Wählen Sie 
Lighting. ▶

Erinnerung an Filterreinigung zurücksetzen

Verwenden Sie die Funktion Filter Reset, um die Erinnerung an die 
Filterreinigung nach der Reinigung oder dem Austausch des Filters 
zurückzusetzen.

Drücken und halten Sie für 3 Sekunden oder länger.

oder

▶ ▶
Wählen Sie 

Settings.
▶

▶ ▶
Wählen Sie eine 

Filter Reset.
▶

Filter
Reset
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Funktion AI Diagnostics

Verwenden Sie die Funktion AI Diagnostics, um den Status der 
Klimaanlage zu bestimmen.

▶ ▶
Wählen Sie eine 

Settings.
▶

▶ ▶
Wählen Sie eine  
AI Diagnostics.

▶

  HINWEIS

•	 Diese Funktion kann eingeschaltet werden, wenn ‚Standard‘ in der 
Model Selection bei den Initial Settings ausgewählt wurde.

•	 Nachdem die Funktion AI Diagnostics gestartet wurde, dauert es 
ca. 7 bis 13 Minuten, bis die Diagnose abgeschlossen ist. Während 
die Funktion AI Diagnostics ausgeführt wird, wird der Modus Cool 
betrieben.

•	 Wenn der Modus AI Diagnostics ausgeführt wird und Sie einen 
anderen Modus einschalten, wird der Modus AI Diagnostics 
ausgeschaltet.

•	 Wenn eine Inspektion der Klimaanlage erforderlich ist, können 
Informationen über die Inspektion über die Statusanzeigen auf 
dem Bedienfeld des Innengeräts oder über den Homecare-Service 
in der SmartThings-App erhalten werden.

Diagnostics
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Zeitgesteuert ein/Zeitgesteuert aus-Funktion

Verwenden Sie die Zeitgesteuert ein/aus-Funktion, um die 
Klimaanlage nach einer Weile ein- oder auszuschalten. Das Planen 
von Dauern, bevor sich die Klimaanlage ein- oder ausschaltet, hilft bei 
der wirtschaftlichen Nutzung der Klimaanlage.

Zum 
Einstellen 

eines 
Timers

▶ ▶
Wählen Sie eine 

Timer/Good 
Sleep.

▶

▶ ▶
Wählen Sie  

On Timer oder  
 Off Timer.

▶

▶ ▶

(Stellen Sie die 
Dauer ein)

Zum 
Abbrechen 

eines 
Timers

▶ ▶
Wählen Sie eine 

Timer/Good 
Sleep.

▶

▶ ▶ Wählen Sie  
 Timer Cancel. ▶

Die Methode zum Abbrechen des Timers kann je nach der 
Fernbedienung unterschiedlich sein.
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  HINWEIS

•	 Sie können die Dauer von 30 Minuten bis 24 Stunden einstellen.
•	 Wenn Sie die Zeitgesteuert ein-Funktion aktiviert haben, können 

Sie den Modus und die Solltemperatur ändern. Wenn Sie die 
Zeitgesteuert ein/aus-Funktion im Fan-Modus verwenden, können 
Sie die Solltemperatur nicht ändern.

•	 Für die Zeitgesteuert ein- und die Zeitgesteuert aus-Funktionen 
können Sie nicht die gleiche Dauer einstellen.

•	 Falls die Fernbedienung ausgeschaltet ist und Sie Timer/
Good Sleep auswählen, wird On Timer auf dem Display der 
Fernbedienung angezeigt. Falls die Fernbedienung eingeschaltet 
ist und Sie Timer/Good Sleep auswählen, wird Off Timer angezeigt.

•	 Wenn die Klimaanlage aus- und eingeschaltet wird, werden die 
eingestellten Timer abgebrochen.

Verknüpfung von Zeitgesteuert ein und Zeitgesteuert aus

Wenn die 
Klimaanlage 

ausgeschaltet 
ist

Beispiel: Zeitgesteuert ein 3 Stunden, 
Zeitgesteuert aus 5 Stunden Die Klimaanlage 
schaltet sich 3 Stunden nach dem letzten 
Drücken der Taste  ein, um die 
Zeitgesteuert ein/aus-Funktion zu aktivieren, 
verbleibt dann für 2 Stunden eingeschaltet 
und schaltet sich wieder aus.

Wenn die 
Klimaanlage 
eingeschaltet 

ist

Beispiel: Zeitgesteuert ein 3 Stunden, 
Zeitgesteuert aus 1 Stunden Die Klimaanlage 
schaltet sich 1 Stunde nach dem letzten 
Drücken der Taste  aus, um die 
Zeitgesteuert ein/aus-Funktion zu aktivieren, 
verbleibt dann für 2 Stunden ausgeschaltet 
und schaltet sich wieder ein.
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Zeitgesteuert ein/Zeitgesteuert aus-Funktion

Wenn Sie die „Zeitgesteuert ein“-Funktion einstellen, können Sie 
den Modus oder die Temperatur ändern, während die Fernbedienung 
ausgeschaltet ist.

Grundlegende Auswahl

23
Cool 30m

1 hr

00m 01:00

Turn On
in

Zusätzliche Auswahl

01:00

Turn On
inDry .018
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Funktion Good Sleep

Verwenden Sie die Good Sleep-Funktion, um Energie zu sparen, 
während Sie schlafen. Sie können diese Funktion im Cool-Modus 
auswählen.

Zum 
Einstellen 

eines 
Timers

Im Cool-Modus ▶ ▶ ▶

Wählen Sie 
eine 

Timer/Good 
Sleep.

▶ ▶ ▶

Wählen Sie 
eine 

Good Sleep.
▶ ▶ ▶

(Stellen Sie die 
Dauer ein.)

Zum 
Abbrechen 

eines 
Timers

▶ ▶

Wählen Sie 
eine 

Timer/Good 
Sleep.

▶

▶ ▶ Wählen Sie  
 Timer Cancel. ▶
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  HINWEIS

•	 Ventilatorgeschwindigkeit und Gebläsestromrichtung werden 
automatisch angepasst.

•	 Sie können die Solltemperatur von 18 °C (65 ℉) bis 30 °C (86 ℉) um 
0,5 °C (1 ℉) anpassen.

•	 Die empfohlene Solltemperatur für die Good Sleep-Funktion liegt bei 
25 ℃ bis 27°C (77 ℉ bis 81 °F).

•	 Die Good Sleep-Funktion kann zusammen mit der WindFree Cooling-
Funktion verwendet werden. Wenn Sie einen schwachen Luftstrom 
bevorzugen, wählen Sie die Funktion WindFree Cooling. Diese 
Funktion kann durch Drücken der -Taste auswählen werden.

•	 Sie können die Dauer von 30 Minuten bis 12 Stunden einstellen.
•	 Die Standardbetriebszeit für die Good Sleep-Funktion im Modus 

Cool beträgt 8 Stunden. Wenn die Betriebsdauer auf über 5 Stunden 
eingestellt wird, schaltet sich die Aufwachfunktion 1 Stunde vor 
der eingestellten Zeit ein. Die Klimaanlage beendet ihren Betrieb 
automatisch, wenn die Betriebszeit abgelaufen ist.

•	 Die Funktion Good Sleep und die Funktion Zeitgesteuert ein/aus 
können nicht gleichzeitig eingeschaltet werden. Wenn sich die 
Funktionen Zeitgesteuert ein/aus und die Funktion Good Sleep 
überschneiden, verwendet die Klimaanlage ihren Timer nur mit der 
Funktion, die Sie als letztes gestartet haben.

•	 Wenn Sie die Funktion Good Sleep auswählen, während Funktionen 
wie Turbo, Quiet oder Long Wind ausgeführt werden, werden diese 
Funktionen abgebrochen.

•	 Dieser Modus könnte je nach den Spezifikationen des Innengeräts 
nicht funktionieren.



Korrekte Entsorgung von Altgeräten
(Elektroschrott)

(Gilt für Länder mit Abfalltrennsystemen)
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern auf einem Elektro- oder Elektronikgerät, 
der Verpackung, Gebrauchsanweisung oder dem Garantieschein weist darauf hin, dass das Elektro- 
oder Elektronikgerät nicht im unsortierten Siedlungsabfall (Hausmüll) entsorgt werden darf, sondern 
einer getrennten Sammlung zugeführt werden muss. Sie sind verpflichtet, dieses Gerät und Zubehör-
teile einer vom Hausmüll getrennten Erfassung zuzuführen. Altbatterien und Altakkumulatoren, die 
nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnom-
men werden können, sind vor der Abgabe an einer Erfassungsstelle zerstörungsfrei vom Altgerät zu 
trennen.
Vertreiber von Elektro- oder Elektronikgeräten, einschließlich des Lebensmitteleinzel-, Fernabsatz- 
und Versandhandels, sind ab einer bestimmten Verkaufs-, Lager- bzw. Versandflächengröße gesetz-
lich grundsätzlich zur unentgeltlichen Rücknahme von Altgeräten verpflichtet, wenn Sie bei dem 
Vertreiber ein neues Gerät kaufen oder es sich um ein kleines Altgerät handelt, das bestimmte Maße 
nicht überschreitet. Nähere Informationen und Einzelheiten zu diesen Rücknahmemöglichkeiten und 
pflichten erhalten Sie von dem jeweiligen Vertreiber.
Endnutzer einschließlich privater Nutzer wenden sich an ihren öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträ-
ger, um in Erfahrung zu bringen, wo sie das Altgerät für eine umweltfreundliche Entsorgung zurück-
geben können. Gewerblichen Endnutzern stehen zusätzliche herstellerspezifische Möglichkeiten zur 
Rückgabe zur Verfügung, die sie direkt beim Hersteller erfragen können.
Bitte löschen Sie vor Abgabe an einer Erfassungsstelle selbstständig alle personenbezogenen Daten 
auf Ihrem Gerät.

Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehörigen Dokumentation oder Verpackung gibt 
an, dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen 
Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, Cd oder 
Pb gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie über den in der 
EG-Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. 
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